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To AUGUSTUS BAUS. Esg.

“MY STAR.”

MEIN STERN.

Euglish Version by GEO. COOPER.
Italian by F. PAOLO TAMBURELLO.

3

OTTO HACKH,MM.

. A Ve
Molto agitato. LA MIA STELLA. & S:en _
: : p _——
VOICE. vurii = —=1 = = =
Ich
Und
Y . = % .
(= pe—— T
] Foe—t—= _—g= T i a it i
; = R g 1T
PIANO. ) f r 3 geess :
SRS L
(Ere——tr>pr m"’——_:gf
# } ==t T s e e pap oy c
u-l,q D-I,;' L'Hg "u,y < sempre e ben legato il basso.
Um - pi - dau na stel - - 1a do ra - tae sen - - za,
de da es - saun can - - to che pa - cei spi_ - - raal
T T T =1 ;i —
%’ﬁ . : s o - : -
& = = = o : ; i o o= e |
ken - e e’ - nen gold - nen Stern er scheint n dunk _ - ler
singt  in ler - sen Sphii - ren  sangs  mir re - he - woll ns
know a pure and gold - en star *  That shin - eth thro the
breathes a sweet  and fair - y song In - Ao my tran - - quil
pmm T —
(' EEEE———=c—csE===cr e e T T e s— :
N E T IR TIRIIAEIIaAAMAAA R RS E
3 t T 1 1 t T t
U= — — ; ] =
= - s ;o 1/ i <
(4 L
vel; & des - sae la mia bel - - 1a sor -
cor, tut - ta 1a vi - tain tan - - to mi -
y — nf' 2 ; | ]
%‘u ¥ f = T T T : t + ! |
*2 * 2t i = = - = s ’ =
Y Nackt Die Lie - be hat aus wes - . fer Fern  sein
Hers, Blick ar - mes  Kind  im Le - ‘bens drang nur
night; "Tis she my love that gleams a - far, With
heart; Ch! may 1 look my whole life long, Dear
O# — =
(ﬁ T —— s e —
L o606 6 o ua 4 o4 et
Jo  weerrsssid|sisiitiigd ;
S 2P : s T
(PE=E . a = =
[
ri dea me dal ciel Di 1a da do ve H
rar -  faio deg - - gioo - gnor. S ”A% a0 stro di spe - me
g4 — e : : : )
- =) =c=—rc—c— =
Fen - er an = ge - facht. Er scheint 5o hell am
gliu - big him - mel - wirts So sel’ mich im - mer
smile so mild and bright Oh! pure from yon - der
star when - eer thou art! Ch! star of hope, Oh!
e s p—— —f—
@}4 e e o e o o ot i e e S S e S i s e o o L e e
‘ O o T B e e e e e e S
(Ea
Yo deesed Gresrev| $5355 555888 IS 855835
\‘:: 4 f : =
( 7§ i - 2 = T Y v |
= bz
E.E. u61 Copyright 1556 by E. Eberkard.




; sfol - - go-ra col pu - 1O suo chia - ror sa
ful - - gi-do, Me - sti - ziae glo - laal cor it dol - -
sempre _molto cresc. - -
o= ——— 7 = = - % = ——
o e = : f = ¥ —
Him -  melselt, so0 Sreund - lick ~ mild  und redn, er
Sreund - lich an, 0 du mein  Hoff - nungs - stern und
Heavin so . far It shines on earth ' so dear. It
peer - lessstar! That wafts me sad - less joy; Sweet
1 —J— = 1
(it T a1 S-Sl o
y!
Y B3sssssss § dessesss ¥ | E ;
: sempre molto crese. - &
AT i ' ! ]
" SE%] S i L < | 7o
le mie pe - nei pal = pi i, al spe - meel mio do -
ce dun re - gooin - co - gnl-to ser - i - so det fa
/W) f e o e
e i » . = r— { e = = = =
& T ot I } H r—1 » —He— t i =
scheint  aus e - qer bes - sernHelt  in die - se WHelt ki -
bring  mir  ayf der Dul - der-bakn  des Him - mels Rrgft  von
knows my ev - ) pain and care each hope and sor - row
Heavn - ly bliss from realms a - far That with may not de -
; [rm— o p—— o
™ — o
F = | = . i e e e o
D] R o - - - . i e e e oy [ |
i | ] >
SR i o . =
b —o= ‘q-‘ o o i
ter - noa
to - soal
T
e =
1§ Lt 3 .|
al - les
st mer
beams with
know, 1
J— ]
— b
5 L4
FEE-F
| >
i
| 1o dif - fan - - dgin  —me, ¥
5 mi . da lun - - gla me.
ht = et T —+ T = o |
| = = = S ¥ i 1 =
die.  sen Er den  rund Schaut 7{11'[, dem Eh’ck. dir
spriichst  du komm zu  mir, Af‘h Iuiﬂ’ w'lt Schwin - g}m
on this  heart of mine While ﬂ.n'o this gloom
sweet - ly call - - est me Ch! if I had but
b ) RN — — e ——
' g e P T
Y vrrrrisstit[ssssss 111E1E
— T f 1 t 7 !
E)H?_H; 2 = 2 = .

E. E. 161

5

PPN



no spi

te do

ve pita  mor non el Su
do - na - m or da Yo - fa - - 1ea tel Oh
— r , ~— > —
= = =
E - wg - et &qf mei - nes  Her - "zms-mnd, Schaut.
S - ge ich Sur im - mer wohl su  dir, Aeh
look a - bove To see my star there shine! While
wings to soar, That I might fly to thee! Oh!
P
e e e e i
e
FEERTIRFEET
‘i ‘L—‘;: T T =
L~ — Y ¥|a|. 1u‘-
que e sta ter - ai ~ no - - spi - te do - -
la - lial - men .tu do - - na - mi or
o 2 e - . un poco dim. .
= ] : 2 = —— 2 =
. mit dem Blick der E - - wig - keit ayf
hitt ich Schwin - gen S - - g ich JSiir
thro’ this gloom I look a - bove To
i 1 had but wings to soar, That
74 . e e e e e e
—— ¥ e e e N e e e T e
o e L = o = >
= un poco dim.
DE= : ; ‘ i e
5
ve pila - mor non !
da vo - la - rea tel
+ r it =~ T =]
= : i = ] = —
14 » = ==
met - pes Her - zens-grund.
im - mer wohl su  dir.
see my star there shine. ]
X fnight' .- fly o R a tempo e ben marcato la melodia. _ h
s i =z = % = }
e ——— 4 5 o s s e s = =, = #
= v - o I e e S e e e =
v RN nnImnL g o
rit. wf
R ; - * —— — 5
o
% =
i ;. = » w > = T 1 T ! |
P Gy =
SRR R R R R
ne.
calando. :
$— T 12 T ] 3 =
f s
= i s . g% 3
=
~/

E.E. n61



Scanning Target

Edison Sheet Music

Item no.: 100006350

Title: My star

Box no. and finding aid no.: 32/2203
Cover to be scanned in color: NO
Contact: Karen Lund, x70156

Lauren Woodis, x73939
Pat Padua, x75904



